
Когда парень услышал этот вопрос, он сразу же огорчился.

Шао Дабао не торопился и терпеливо ждал, когда он заговорит.

Парень отвел Шао Дабао в другую комнату, где ощущался слабый лекарственный запах. Шао
Дабао увидел нечто похожее на связки сена.

– Наша деревня окружена горами, полей у нас нет. Мы полностью зависим от травы, – сказал
парень.

Шао Дабао сказал на это:

– Полагаться на лечебные травы – это хороший способ зарабатывать на жизнь, это отличная
идея.

– Если бы так! – сердито сказал парень. – Я полагаюсь на эту штуку в горах, а теперь ее почти
съели жуки.

После тщательного расспроса Шао Дабао понял, что это растение называется драконья трава и
что оно продлевает жизнь. Жители этой деревни каждую весну отправляются в горы, чтобы
найти это лечебное растение, собрать его и продать в аптеки.

Но несколько лет назад в горах появился новый вид жуков. Эти жуки поедали только драконью
траву. В этом году ситуация с ними была особенно серьезной. Очень много драконьей травы
погибло, а без неё большая часть деревенского дохода была потеряна.

Из-за этого все в деревне выглядели грустными, что и заметил Шао Дабао.

Хотя этот крестьянин не хотел покупать вещи у Шао Дабао, но поскольку он взял плату за
проживание, он любезно объяснил:

– Я знаю, что ты хороший торговец и не будешь беспокоить жителей деревни, но сможем ли мы
пережить это? Второй год никто у нас никто не может позволить себе купить твои товары.

Услышав это, Шао Дабао немедленно отступил.

– Эх, что мы можем делать в нашей деревне? Мы не можем выращивать еду и не можем
выкапывать траву. Трудно сказать, сможет ли деревня выжить в этом году, – крестьянин
горестьно вздохнул.

Сердце Шао Дабао сжалось, слова Шао Юя зазвенели в его ушах, и в его сердце появилось
желание, сильное желание помочь местным жителям решить их проблему.

Ранним утром следующего дня Шао Дабао в сопровождении этого крестьянина поднялся на
гору, чтобы осмотреть окрестности, но он мало что знал о фитотерапии. Даже если бы он
посмотрел внимательно, он не смог бы ничем помочь.

После того, как Шао Дабао записал все, что узнал, он покинул деревню.

Он пошел в другую деревню. Эта деревня была в хорошем состоянии, там очень
приветствовали хорошие и дешевые товары, принесенные Шао Дабао.

Вскоре два короба с вещами, принесенными Шао Дабао, были распроданы.



Когда Шао Дабао между делом спросил о деревне Хуйлун, жители этой деревни сразу же
начали рассказывать.

– Ты спрашиваешь про деревню Хуйлун? Еще недавно все люди в той деревне смотрели в небо.
На десять ли вокруг было восемь деревень, но только у них росла драконья трава на горе
Хуйлун. Все девушки поблизости очень хотели выйти замуж в ту деревню, но в последние годы
там становилось все труднее.

– Говорят, что жители деревни Хуйлун прогневали горного бога, поэтому тот послал жуков,
чтобы наказать их.

Шао Дабао внимательно слушал, а мужчина говорил всё энергичнее, выкладывая все
правдивые и ложные новости.

После того, как Шао Дабао распродал свой товар, он не понёс деньги обратно, а собрал в горах
много горного товара.

Когда селяне увидели это, они стали все больше и больше восторгаться Шао Дабао. Он пришел
с двумя ящиками своих товаров и ушел с двумя ящиками горных товаров. Когда он уходил, с
ним прощались, как с собственным ребёнком.

Шао Дабао знал, почему они с ним так обращаются. Товары, которые он привез, действительно
были дешевы, а заработанные им деньги вернулись в руки этих крестьян. Это было похоже не
на продажу товаров, а на бартер.

Именно поэтому жители деревни считали, что вести дело с ним очень выгодно, и относились к
нему с таким энтузиазмом.

Шао Дабао ничуть не пострадал. Эти горные товары немного стоили в этом месте, но он
понимал, что есть другие места, где их цена вырастет в несколько раз.

Шао Дабао глубоко прочувствовал фразу Шао Юя – больше думай о том, что ты можешь
сделать для других. Не только он дёшево получил горные товары, но и крестьянам было
выгодно продать их ему.

Имея в виду этот совет, Шао Дабао подумал, что несчастье в деревне Хуйлун могло бы
оказаться хорошей возможностью для него.

Он принес домой два короба с горными товарами, и Шао Юй не рассердился на это, а
терпеливо спросил, что он сделает с этими горными товарами.

– Я смогу продать их большим семьям, – сказал Шао Дабао.

Шао Юй кивнул и сказал:

– Это тоже хорошее решение.

Шао Дабао понял, что у отца есть и другие решения. Он не мог не спросить:

– Папа, у тебя есть решение получше?

– Решений много, лучшего нет, есть только подходящие, – сказал Шао Юй.

Шао Дабао немного подумал, а затем снова спросил:



– Если бы это был ты, что бы ты сделал?

– Отправил бы их в столицу.

Пекин – самое процветающее место в стране. Если товары действительно хороши, можно не
беспокоиться об их продаже, когда он прибудет в столицу.

Шао Дабао также знал, что в столице товары будут проданы по высокой цене, но это место
было для него незнакомым и там у него не было проверенных людей. Ведь товаров у него было
слишком мало, он мог пристроить их только в Наньчжоу.

– При возможности я должен поехать в столицу, чтобы увидеть её хоть один раз, – сказал Шао
Дабао, сжав кулаки.

Шао Юй ушёл от продолжения разговора и сменил тему, спросив его, что он повидал на этот
раз.

Шао Дабао вспомнил, что его отец был хорошо информирован, поэтому рассказал, что видел в
деревне Хуйлун.

– Траву съели жуки? – Шао Юй нахмурился. Он чувствовал себя очень хорошо знакомым с этим
вопросом, но название драконьей травы не соответствовало травам, которые он знал.

– Папа, у тебя есть идея? – спросил Шао Дабао.

Шао Юй отрицательно покачал головой.

Шао Дабао почувствовал себя разочарованным.

– Это о фитотерапии, у кого ты должен спросить? – спросил Шао Юй.

Шао Дабао сразу же подумал о семье Лу. Получив совет Шао Юя, он хотел поскорее побежать
к дому Лу, но Шао Юй остановил его перед выходом.

– Ты прямо так туда идёшь? – удивленно спросил Шао Юй.

Шао Дабао подумал, что это с ним что-то не так, поэтому оглядел свою одежду. Когда он
увидел, что на нём одежда чистая и опрятная, он сразу же сказал:

– Это моя лучшая одежда, мне не нужно переодеваться.

Шао Юй указал на его руку.

– Руки тоже хорошие, чистые, – Шао Дабао выставил ладони перед Шао Юем, чтобы тот
посмотрел сам.

Увидев, что он такой глупый, Шао Юй улыбнулся и сказал:

– Если ты так считаешь, то иди.

Шао Дабао остановился и посмотрел на Шао Юя.

– Брат, ты идешь в дом своей жены с пустыми руками? – Шао Сяокао почувствовала себя очень
неловко.



Шао Дабао непонимающе посмотрел на неё и сказал:

– Все мои деньги в ее руках, что еще мне нужно принести?

– Когда ты ушел, я использовал ваши деньги, чтобы купить участок земли, – небрежно пояснил
Шао Юй.

Шао Дабао: …

Он думал, что его деньги в безопасности в руках его жены, но когда Шао Юй это сказал, он
вспомнил о строительстве новой школы.

Раз Шао Юй принял такое решение, Шао Дабао ничего на это не сказал, хоть и считал это
место очень сомнительным.

Когда он прибыл в дом Лу с подарком, доктор Лу не сказал ничего неприятного, хотя все еще
недолюбливал его.

Шао Дабао помялся и пробормотал:

– Я хочу вас кое о чем спросить…

Доктор Лу нахмурился и спросил:

– Что ты сказал?

Шао Дабао повторил свои слова погромче.

– Просто попроси совета, что ты мнёшься, как девчонка? – сердито сказал доктор Лу, он всё
еще раздражался на парня, укравшего его дочь.

Шао Дабао осознал, что Шао Юй сделал ему хорошее лицо, посоветовав взять подарок. Теперь
у него был еще один старик, с которым нелегко ладить, но он не жаловался, а старался
действовать с оглядкой.

– Драконья трава, жуки, которые едят её… – Доктор Лу удивленно посмотрел на него и
спросил: – Как выглядит эта драконья трава?

Шао Дабао не мог не обрадоваться, что ходил в горы смотреть траву, иначе он не смог бы
ответить на вопрос тестя.

Получив ответ, доктор Лу только нахмурился. Все воспоминания в его голове были нечёткими,
как будто он что-то такое знал, но никак не мог вспомнить. Очевидно, что он не знал ничего
подходящего для решения проблемы деревни Хуйлун.

Лу Юньэр, которая была тут же, вмешалась в их разговор и сказала:

– Все в мире идет рука об руку. Если нельзя убить этих жуков напрямую, можно подумать о
других способах возмещения ущерба.

Доктор Лу услышал это, вздохнул и сказал:

– Это не так просто, как ты думаешь. Жители деревни полагаются на это, чтобы прокормиться,
как это можно так легко заменить?



– Если нельзя продавать травы, можно продавать жуков. Если нельзя продавать жуков, можно
продавать испражнения жуков. Драконья трава может продлить жизнь. Этот жук тесно связан
с драконьей травой, и у него должно быть применение, – поделилась своими мыслями Лу
Юньэр.

Доктор Лу пристально посмотрел на нее, затем посмотрел на реакцию Шао Дабао и сказал:

– Девушка, не говори «испражнения», это так некрасиво.

Шао Дабао это вовсе не показалось неприятным, он просто спросил:

– Неужели от этого жука вправду так много пользы?

Лу Юньэр с улыбкой сказала:

– На этот раз я знаю о драконьей траве.

Под озадаченным взглядом доктора Лу Лу Юньэр очень уверенно достала книгу из книжного
шкафа.

– Сколько книг ты просмотрела? – спросил доктор Лу. Книга, которую достал Лу Юньэр, была
очень непопулярной, даже сам доктор Лу лишь немного полистал её.

Тем не менее, Лу Юньэр даже помнила, какие страницы книги нужно посмотреть. Хотя доктор
Лу ругал свою дочь, он чувствовал, что она родилась, чтобы есть эту миску риса.

– Смотри, эта трава? – Шао Сяокао указала на иллюстрацию в книге.

Шао Дабао узнал её и кивнул.

Лу Юньэр продолжила:

– Согласно книге, это трава долголетия, на ней может развестись множество жуков.
Экскременты этих жуков очищают разум и улучшают зрение, а также являются хорошим
лекарством.

Доктор Лу сильно кашлянул, напоминая дочери, что ей нельзя произносить такие слова, как
«экскременты».

Услышав про траву долголетия, Шао Дабао почувствовал просветление.

Лу Юньэр слегка вздохнула:

– Драконья трава – это местное название. Если это трава долголетия, вероятно, о ней знают и
другие люди.

Услышав это, доктор Лу насторожился и спросил:

– Кому продавали траву из деревни Хуйлун?
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